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(Intl Re-Version)
Animated – Episodic Television – Action/Adventure

Domestic Year One - 2009


"Stitch Sings!"
FOREIGN EPISODE # F015
Run-Time: 22 minutes,00 seconds (NTSC)

(Current Date 02/05/10)
Episodic Notes
Series Notes
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Dialogue Script

Glossary



Prepared by SDI Media Group

10950 Washington Blvd.

Studio B

Culver City, CA 90232

310-388-8800

310-388-8950 (fax)

CREATIVE SERIES OVERVIEW

EPISODIC:

PLOT SUMMARY: 
· "Stitch Sings!”
The village holds a singing contest. Yuna, Stitch and Taro enter as a group.
ADAPTATION / TRANSLATION / DUBBING NOTES:
· 01:02:11, 01:02:45, 01:02:56, 01:06:59, 01:07:04, 01:08:53, 01:13:54, 01:16:25 - STITCH speaks in alien language 

· 01:07:55 - TARO speaks in voiceover

· 01:09:19 - PLEAKLEY sings over a bullhorn    
· 01:13:27 – GROCER & BAKER sings over a loudspeaker
· 01:15:40 - TARO speaks in voiceover

· 01:16:44- TARO’S FATHER speaks in voiceover

INSERTS/ON-SCREEN TEXT: 
· 01:00:28 – MAIN TITLE: 

Stitch!
· 01:00:30 – EPISODE TITLE:
"Stitch Sings!”
· 01:00:53, 01:06:24 - ON-SCREEN TEXT (poster):

SINGING CONTEST
SUNDAY, 1 PM,

PUBLIC SQUARE

REGISTRATION 

THURSDAY

2PM  - 4PM

CELEBRATE OUR

ISLAND’S UNITY BY

SINGING A DUET

OR A TRIO WITH

YOUR FRIENDS!
· 01:02:24 - ON-SCREEN TEXT (sign):

SIGN UP 

NOW!

SINGING

CONTEST!
· 01:02:24, 01:13:06, 01:13:09, 01:16:40, 01:19:00, 01:19:18 - ON-SCREEN TEXT (sign):

SINGING CONTEST
· 01:13:35, 01:17:31- ON-SCREEN TEXT (banner):

LOVE
· 01:20:45- ON-SCREEN TEXT (good deed counter):

25
· 01:20:45- ON-SCREEN TEXT (good deed counter):

26
· 01:21:24- ON-SCREEN TEXT (good deed counter, counting down):

26, 25, 24, 23, 22, 21, 20, 19
VOCALS: N/A


Additional Vocals: 
· 01:00:34 – YUNA sings “The April Showers May Come Your Way”
· 01:03:02, 01:15:53, 01:16:12 – YUNA sings “Ichareeba Chodei”
· 01:04:09, 01:05:41, 01:06:30, 01:10:19, 01:20:58 – STITCH sings a wordless tune, badly
· 01:06:06 – GROCER sings a wordless tune, badly
· 01:06:09 – BAKER sings a wordless tune, badly
· 01:08:46 – PLEAKLEY sings a musical scale
· 01:08:54, 01:09:01, 01:09:06, 01:09:10, 01:09:13, 01:09:19, 01:09:34, 01:09:42– PLEAKLEY sings the note “do”
· 01:08:59, 01:09:04, 01:09:08, 01:09:12, 01:09:41– STITCH sings, trying to sing the note “do”, but getting it wrong
· 01:09:51– STITCH sings the note “do”
· 01:10:40 – TARO sings “Ichareeba Chodei”
· 01:13:27 – GROCER & BAKER sings “Ichareeba Chodei”
· 01:14:35, 01:14:49 – PENNY sings “Ichareeba Chodei”
· 01:17:01 – STITCH sings the word “sing”
· 01:17:22 – YUNA & TARO sing “Ichareeba Chodei”
· 01:17:55 – STITCH sings a series of “na”s
· 01:18:08 – YUNA & TARO sing a series of “la”s
· 01:18:15 – STITCH, YUNA & TARO sing a series of “la”s
· 01:18:36 – YUNA, STITCH, TARO & AUDIENCE sing “Ichareeba Chodei”
· 01:18:54 – KIJIMUNAA sings a wordless tune
SERIES:

ADAPTATION/TRANSLATION:

· Stitch! is a new anime project from Walt Disney Animation Studios. It is an adapted version of the US animated feature film Lilo & Stitch and the subsequent spin-off series. It takes place in the future after the film. The show features a Japanese girl named Yuna in place of Lilo, and is set on a fictional island in the Ryukyus off the shore of Okinawa instead of Hawaii.

MUSIC & EFFECTS:

· A complete M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc. 
INSERTS/ON-SCREEN TEXT:

· English text inserts, with no provided instructions, can be handled accordingly:

· Leave as is;

· Subtitle;

· Incorporate into an appropriate character’s dialogue;

Or

· Read by v/o announcer - If you use this option, keep the voiceover on a separate track so that DCVI Burbank has the option to approve or reject. This choice is at the discretion of the Local Dubbing Creative Manager.
ADDITIONAL NOTES:

· Online resource: http://en.wikipedia.org/wiki/Stitch!
· Episode titles in program - Clean textless material provided.
· End credits consist of white text over black background - Clean textless material provided.
CHARACTERS 

	CHARACTER
	LINES OF DIALOG

	
	

	Gramma (female, 
	1

	Host
	15

	Jumba
	18

	Kenny
	3

	Kijimunaa
	1

	Man In Audience
	8

	Man In Audience Two
	2

	Masa
	3

	Mr. Suzuki
	3

	Penny
	28

	Penny’s Mother
	3

	Pleakley
	55

	Stitch
	45

	Taka
	4

	Taro
	65

	Taro’s Father
	8

	Taro’s Mother
	7

	Woman In Audience
	6

	Yuna
	87


DIALOGUE SCRIPT
	ACT ONE

	01:00:34
	YUNA
	(sings) The April showers may come your way

	01:00:38
	STITCH
	(makes worried noise, sighs in relief)

	01:00:46
	TARO
	Yuna. (pants)

	01:00:48
	YUNA
	Hmm? Oh, hi, Taro.

	01:00:50
	TARO
	(pants) Look at this.

	01:00:53
	YUNA
	Huh?

	01:00:54
	YUNA
	Island Singing Contest? Oh.

	01:00:56
	TARO
	They're holding it down at the public square. Any singing group of two or more can enter. People from all over the island are signing up.
(holding - “running”)

	01:01:02
	YUNA
	Ah.

	01:01:04
	STITCH
	A contest? (gasps) I’ll eat more than anyone. (makes a big noise as though he was going to eat.)

	01:01:08
	YUNA
	Huh? (laughs) It’s not a food eating contest, you big silly. Good thing, 'cause no one's in your league.
(big silly - foolish person)

	01:01:12
	STITCH
	Huh?

	01:01:15
	STITCH
	(makes puzzled noise)

	01:01:17
	YUNA
	Hey, why are only groups of two or more allowed to sing in the contest and no solo acts?

	01:01:22
	TARO
	They’re trying to promote island unity and stuff. You have to rely on your neighbors, even if you don't like them.

	01:01:27
	YUNA
	It takes a village.
(NOTE: a reference to a saying about how community interaction helps a society function properly)

	01:01:29
	TARO
	So, Yuna, I was wondering if you would do the honor of singing a duet with me in the contest.

	01:01:36
	YUNA
	What?

	01:01:37
	TARO
	(gasps) I understand if you don’t want to. I'm sure there are lots of other people on the island you’d rather sing with than me.

	01:01:44
	YUNA
	No, it's not that.

	01:01:47
	TARO
	Huh? (whimpers)

	01:01:47
	YUNA
	I’m just surprised, that’s all. I never really saw you as a singing contest kind of guy, Taro.
(saw you as a singing contest kind of guy - thought you were interested in that kind of thing)

	01:01:53
	TARO
	(chuckles nervously) Yeah, that's 'cause I'm shy. Yeah.

	01:01:58
	YUNA
	I'd love to.

	01:01:59
	TARO
	You'll do it?

	01:02:01
	YUNA
	Of course I will. I wouldn't wanna let you down, Taro. Plus, a singing contest sounds like the most fun this island’s ever seen.
(let down - disappoint)

	01:02:08
	TARO
	(gasps) Thanks, Yuna.

	01:02:11
	STITCH
	I’ll sing too. (speaks in alien language) (laughs)

	01:02:14
	YUNA
	Yeah. The three of us will sing as a trio.

	01:02:15
	STITCH
	Ah.

	01:02:17
	TARO
	Great.

	01:02:17
	YUNA, TARO & STITCH
	(laughs) Trio, trio, trio!

	01:02:23
	YUNA
	I guess you can call us The Taro Trio.

	01:02:25
	MR SUZUKI
	And the last registration question, how many people are in your trio?

	01:02:29
	YUNA
	Uh, three.

	01:02:30
	MR SUZUKI
	Oh, makes sense. (laughs, grunts) Registration is complete.

	01:02:36
	STITCH, YUNA & TARO
	(laughs)

	01:02:39
	TARO
	Wow, that’s a big stage. I just threw up in my mouth. (gulps)
(threw up - vomited)

	01:02:44
	YUNA
	Trio! Let’s start practicing right away.

	01:02:45
	STITCH
	(makes puzzled reaction noise, laughs, speaks in alien language)

	01:02:50
	YUNA
	So everyone in the contest has to sing the same song. I’ll sing it alone first, so you can hear how it goes, okay?

	01:02:56
	STITCH
	(speaks alien language)

	01:02:56
	TARO
	Mmm.

	01:03:02
	YUNA
	(sings) We're surrounded by the ocean and the sky is always blue
Our good deeds are rewarded our dreams are coming true
On your journey through life friends will help you thru each day 

Knowing you can always count on them will guide you on the way Ichareeba chodei, we are one big family
And we always will be just like cousins 
You can count on me

	01:03:57
	TARO
	Yeah. (laughs)

	01:03:57
	STITCH
	(laughs, makes contended noise)

	01:04:01
	TARO
	Wow, Yuna. That captures the spirit of our little island, and you sang it great.
(captures the spirit - sums up the essence)

	01:04:05
	STITCH
	My turn to sing now. (laughs)

	01:04:06
	TARO & YUNA
	Huh?

	01:04:09
	STITCH
	(makes awful singing noise, continues under)

	01:04:09
	TARO & YUNA
	(gasps)

	01:04:15
	KIJIMUNAA
	(gasps)

	01:04:18
	MR HONDA
	(gasps)

	01:04:19
	TARO
	He’s off key.

	01:04:21
	YUNA
	He’s off everything.

	01:04:30
	MASA & TAKA
	Huh?

	01:04:31
	TAKA
	You want us to back you up in the singing contest?
(back you up - support you with singing)

	01:04:34
	MASA
	But we never sang before.

	01:04:36
	PENNY
	Who said anything about you singing? I’ll be singing as a solo. You’re going to dance behind me wearing this. (laughs)

	01:04:46
	TAKA & MASA
	(gasps)

	01:04:47
	TAKA
	No way.

	01:04:48
	PENNY
	Yes, way. I need more than one person to enter this contest, so you have no choice.

	01:04:48
	MASA / TAKA
	(whimpers)

	01:04:52
	KENNY
	Good luck, you guys, you’re gonna need it.

	01:04:52
	MASA
	(groans)

	01:04:55
	PENNY
	What are you talking about Kenny, you're dancing too.

	01:04:56
	KENNY
	(groans) Huh?

	01:04:58
	PENNY
	After all, I am your sister. And in the name of island unity, you better help me win, or else I’m gonna throw you off the island.
(in the name of - for the sake of)

	01:05:05
	TAKA, MASA & KENNY
	(sighs)

	01:05:07
	STITCH
	(hums horribly)

	01:05:09
	TARO
	Practice didn’t go very well once Stitch started singing.

	01:05:13
	YUNA
	Don’t worry about it. We still have three more days to go.

	01:05:17
	TARO
	(sighs)

	01:05:21
	TARO
	I'm home, Mom.

	01:05:23
	TARO’S MOTHER
	Hello, Sweetheart. You were out late, huh?

	01:05:26
	TARO
	Yeah. How's Dad, does his back still hurt?

	01:05:29
	TARO’S MOTHER
	(sighs) He’s been in pain all day.

	01:05:31
	TARO’S FATHER
	(groans)

	01:05:33
	TARO
	(sighs with concern)

	01:05:35
	STITCH
	(chews noisily)

	01:05:36
	GRAMMA
	I always knew you were a wonderful singer, Yuna, but I never knew you could sing, Stitch.

	01:05:41
	STITCH
	I’m the new Alien Idol. (sings horribly, continues under)
(Alien Idol - a reference to the TV singing competition, American Idol )

	01:05:46
	GRAMMA
	(laughs)

	01:05:49
	YUNA
	(laughs sadly, groans)

	01:05:53
	PENNY
	And dance. And, five, six, seven, eight. Pull it together, people, or I swear you’ll never work on this island again.
(pull it together - do it better)

	01:05:54
	KENNY, TAKA & MASA
	(dancing struggles, groans)

	01:06:02
	PLEAKLEY
	Hmm. What a strange custom.

	01:06:06
	GROCER
	(sings badly)

	01:06:08
	PLEAKLEY
	Huh?

	01:06:09
	BAKER
	(sings badly)

	01:06:14
	PLEAKLEY
	Did I suddenly wake up in an opera? Today must be some Earth holiday where everyone on the planet is supposed to sing badly. Huh? Island singing contest? Maybe it’s to find out who the absolute worst local singer is.

	01:06:30
	STITCH
	(sings loudly and horribly, howls, sings horribly. continues under)

	01:06:31
	PLEAKLEY
	(gasps, shrieks) We have a winner.

	01:06:38
	YUNA
	Oh, hi, Taro. I'm surprised you're late. Is everything okay?

	01:06:43
	TARO
	Uh, sorta.

	01:06:45
	YUNA
	Huh?

	01:06:49
	YUNA
	Are you serious? You don’t want Stitch in the trio?

	01:06:52
	STITCH
	(gasps)

	01:06:55
	TARO
	I’m sorry, Stitch, but there’s no way we can win if you sing with us.

	01:06:59
	YUNA
	But--

	01:06:59
	STITCH
	Hmm? (speaks alien language)

	01:07:02
	TARO
	(groans)

	01:07:04
	STITCH
	(gasps) (speaks alien language)

	01:07:07
	YUNA
	But, Taro, who cares if we win? Can’t we all just sing and have fun together?

	01:07:12
	TARO
	No, that's not good enough.

	01:07:13
	YUNA
	Why?

	01:07:16
	TARO
	I have to win. First place gets a trip to the Hot Springs, and nothing’s gonna stop me from winning.

	01:07:22
	YUNA
	(gasps) I don’t understand.

	01:07:24
	TARO
	(sighs) The Hot Springs trip isn’t for me. I have to win it so I can send my dad. He hurt his back really bad. He can’t even go to work anymore. He’s tried everything, but nothing has worked so far. I heard that the Hot Springs are really good for bad backs.

	01:07:42
	YUNA
	That's why you wanted to enter the contest?

	01:07:45
	TARO
	Mm-hm.

	01:07:48
	YUNA
	(sighs)

	01:07:52
	STITCH
	(whimpers)

	01:07:55
	YUNA
	(voiceover, in head) What do I do? Stitch has his heart set on singing, but I can’t let Taro down.
(has his heart set on - very much wants)

	01:08:00
	PLEAKLEY
	(clears throat)

	01:08:01
	YUNA
	Huh?

	01:08:02
	TARO
	(gasps)

	01:08:03
	YUNA
	What’s up, Pleakley?
(what’s up - how are things, what’s new?)

	01:08:05
	PLEAKLEY
	I believe I have the solution to your problem. (chuckles) Indeed I do.

	01:08:09
	STITCH, YUNA & TARO
	Huh?

	ACT TWO

	01:08:13
	JUMBA
	Saying what? You are to be 626’s new vocal coach?
(626 - Jumba’s term for Stitch, based on his experiment number)

	01:08:17
	PLEAKLEY
	I have three days to whip the little monster’s singing voice into shape so he can help Taro win the contest and send his father to the Hot Springs.
(whip…into shape - perfect)

	01:08:24
	STITCH
	Pleakley said he is the best vocal coach in the universe.

	01:08:28
	JUMBA
	Does 626 know his vocal coach finished last in Intergalactic Choir Competition?

	01:08:34
	PLEAKLEY
	I was robbed. My choir had the best phrasing out of everyone, but they disqualified the Plorgonarians because we all have two tongues.
(robbed - here, “treated unfairly”)

	01:08:41
	JUMBA
	You seem to get robbed every year. (sips)

	01:08:46
	PLEAKLEY
	(sings a scale) Do-re-mi-fa-so-la-ti-do. (normal) (laughs) In singing, the most important things to understand are pitch and rhythm, understand?

	01:08:53
	STITCH
	(speaks alien language)

	01:08:54
	PLEAKLEY
	Good. Let us begin with pitch. Sing after me. (sings) Do.

	01:08:59
	STITCH
	(sings, badly) Daah.

	01:09:01
	PLEAKLEY
	No, not like that. (sings) Do.

	01:09:04
	STITCH
	(sings badly) Daah-ooohh.

	01:09:06
	PLEAKLEY
	(sings) Do

	01:09:08
	STITCH
	(sings badly) Do (groans)

	01:09:10
	PLEAKLEY
	(sings loudly) Do

	01:09:12
	STITCH
	(sings loudly and badly) Du

	01:09:13
	PLEAKLEY
	(groans) (sings) Do. (normal) It's not da or du, it's do!

	01:09:16
	STITCH
	(sings loudly and wordlessly) (gasps when grabbed)

	01:09:19
	PLEAKLEY
	Try this. Listen to me carefully so you can get the sense of the correct pitch. Ready? (inhales deeply) (sings loudly, over bullhorn) Do (normal) Well? You got that?
(got - “understand”)

	01:09:26
	STITCH
	(gasps, whimpers, groans)

	01:09:31
	PLEAKLEY
	Huh?

	01:09:31
	STITCH
	(groans)

	01:09:34
	PLEAKLEY
	Get up, no one ever learned to sing while laying on their back. (sings) Do! (normal) Now you try it.

	01:09:37
	STITCH
	(gasps)

	01:09:41
	STITCH
	(groans, sings in a strangled voice) Gah

	01:09:42
	PLEAKLEY
	(groans) No, not gah. (sings) Do (normal) I told you.

	01:09:46
	STITCH
	(groans, sings) Gaah (voice alters when face squeezed) (grunts)

	01:09:48
	PLEAKLEY
	Don’t gah again. Say do right now.

	01:09:51
	STITCH
	(groans, makes a strangled noise, sings) Do.

	01:09:52
	PLEAKLEY
	Yes, that’s it.

	01:09:55
	STITCH
	(screams loudly, makes a puzzled grunt)

	01:09:59
	PLEAKLEY
	(as a groan) Do. (groans) It's do.

	01:10:00
	STITCH
	Huh?

	01:10:07
	PLEAKLEY
	I have invited Mr. Kijimunaa as our special instructor.

	01:10:11
	PLEAKLEY
	Musical accompaniment is what you need. (hums) (sings wordlessly) Your turn.

	01:10:19
	STITCH
	(sings horribly) Huh?

	01:10:23
	KIJIMUNAA
	(groans)

	01:10:23
	PLEAKLEY
	(whimpers)

	01:10:27
	TARO’S FATHER
	Honey, (grunts) why hasn't Taro come home yet?

	01:10:31
	TARO’S MOTHER
	I'm not sure. I think he's at singing practice.

	01:10:34
	TARO’S FATHER
	Singing?

	01:10:40
	TARO
	(sings) Ichareeba chodei, 
We are one big family 
And we always will be 
Just like cousins 
You can count on me 
(laughs)

	01:11:05
	YUNA
	Awesome. You've gotten a lot better, Taro.

	01:11:08
	TARO
	Thanks, but I’ll never be able to sing like that during the actual contest.

	01:11:14
	YUNA
	Why?

	01:11:15
	TARO
	A lot of people are gonna be there.

	01:11:17
	YUNA
	Don’t be nervous. There's nothing to worry about. I'll be there with you. (giggles)

	01:11:23
	TARO
	Mm-hm.

	01:11:24
	YUNA
	Okay, let's take it from the top. Stitch is practicing really hard to get better, so we should too.
(take it from the top - start from the beginning)

	01:11:31
	TARO
	(sighs)

	01:11:33
	STITCH
	(sings horribly)

	01:11:36
	PLEAKLEY
	(whimpers, sighs) I’m slowly losing the will to live. Why can’t I teach the little monster to sing?
(losing the will to live - I wish I were dead)

	01:11:45
	JUMBA
	(laughs) You can’t teach an old experiment new tricks, unless you’re its creator.
(can’t teach an old experiment new tricks - a variation on the phrase “You can’t teach an old dog new tricks.”, meaning that it is hard to change someone who is set in their ways)

	01:11:51
	PLEAKLEY
	The Rhythm Reformer?

	01:11:52
	JUMBA
	If can't sing in tune, at least can sing in rhythm. If he can dance to music then 626 can learn to sing to music.

	01:11:53
	STITCH
	(makes puzzled noise)

	01:11:56
	PLEAKLEY & STITCH
	Huh?

	01:12:01
	STITCH
	(grunts, at first puzzled, then happy)

	01:12:01
	JUMBA
	Suit will force 626 to move in times with music, thus teaching him rhythm.

	01:12:07
	PLEAKLEY
	(sighs) I hope he learns to dance quicker than he learns to sing.

	01:12:10
	STITCH
	(series of effort grunts)

	01:12:10
	PLEAKLEY
	One, two. One, two.

	01:12:12
	JUMBA
	(growls) You're not keeping up with beatings.

	01:12:16
	STITCH
	(series of grunts, continues under)

	01:12:20
	JUMBA
	No. Still too slow.

	01:12:24
	JUMBA
	Let suit control rhythm for you.

	01:12:26
	STITCH
	(increasingly panicked grunts)

	01:12:29
	PLEAKLEY
	(frightened gasp)

	01:12:32
	AUDIENCE
	(indistinct chatter)

	01:12:33
	MAN IN AUDIENCE
	Oh, singing.

	01:12:35
	PENNY
	Thank you. Thank you all. Of course I accept first place. Huh?

	01:12:43
	KENNY, TAKA & MASA
	(gasps)

	01:12:43
	PENNY
	And just where do you three think you’re going?

	01:12:45
	KENNY, MASA & TAKA
	(gasps)

	01:12:45
	TAKA
	Please don't make us do this, Penny.

	01:12:47
	MASA
	If I go on stage like this, I'll never be able to show my face again.
(never be able to show my face again - will be ashamed to be seen in public)

	01:12:51
	PENNY
	You’re not gonna have a face if you don’t get off that tree. (makes effort groan)
(“If you don’t join me onstage, I will beat you beyond recognition”)

	01:12:52
	KENNY, TAKA & MASA
	(groans)

	01:12:55
	AUDIENCE
	(indistinct chatter)

	01:12:55
	MAN IN AUDIENCE
	Have you ever seen so many people together at once?

	01:12:56
	TARO
	(shudders)

	01:12:58
	YUNA
	Relax, Taro.

	01:13:00
	TARO
	Uh, all right.

	01:13:01
	YUNA
	Come on, buck up, you wanna send your father to the Hot Springs, right?
(buck up - slang, “change your attitude to a more positive one.”)

	01:13:05
	TARO
	Uh, mm-hm.

	01:13:06
	MAN IN AUDIENCE
	Nice. (laughs) Here we go. Ah, this is gonna be exciting.

	01:13:08
	AUDIENCE
	(indistinct chatter)

	01:13:13
	HOST
	Hello everybody and welcome to the first annual Island Singing Contest.

	01:13:18
	AUDIENCE
	(cheers)

	01:13:18
	HOST
	We have a lot of eager contestants today, so let’s bring out our first duo, Grocer Baker, Music Maker.

	01:13:25
	AUDIENCE
	(cheers)

	01:13:27
	GROCER & BAKER
	(blowing kisses) (laugh) 
(sings) We're surrounded by the ocean and the sky is always blue 
Our good deeds are rewarded our dreams are coming true 
On your journey through life friends will help you through each day Knowing you (over loudspeaker) can always count on them 
Will guide you on the way

	01:13:41
	YUNA
	The show's started and I have no idea if Stitch has learned the song yet.

	01:13:50
	MAN IN AUDIENCE
	Make us shop owners proud.

	01:13:54
	STITCH
	Hmm? Singing contest. (speaks in alien language) (struggles)

	01:14:01
	JUMBA
	No, don’t pull cord.

	01:14:03
	STITCH
	(struggling)

	01:14:04
	JUMBA
	Take off suit.

	01:14:05
	STITCH
	(straining with effort, shrieking)

	01:14:08
	JUMBA & PLEAKLEY
	(gasps)

	ACT THREE

	01:14:12
	AUDIENCE
	( cheers)

	01:14:15
	GROCER & BAKER
	(blowing kisses, laughs)

	01:14:19
	HOST
	Now welcome Penny and The Loafers.

	01:14:21
	KENNY, TAKA & MASA
	(embarrassed whimpers)

	01:14:24
	AUDIENCE
	(indistinct chatter)

	01:14:24
	MAN IN AUDIENCE
	That's an unfortunate choice.

	01:14:27
	KENNY, TAKA & MASA
	(sighs)

	01:14:28
	MAN IN AUDIENCE
	Oh, it makes my eyes--

	01:14:31
	PENNY’S MOTHER
	Penny, win for Momma.

	01:14:35
	PENNY
	(sings) We're surrounded by the ocean 
And the sky is always blue 
Our good deeds are rewarded 
Our dreams are coming true

	01:14:36
	KENNY, MASA & TAKA
	(grunts)

	01:14:40
	AUDIENCE
	(gasps)

	01:14:42
	YUNA
	Come on, Stitch, hurry. Where are you?

	01:14:46
	STITCH
	(babbling)

	01:14:46
	JUMBA & PLEAKLEY
	(worried gasps)

	01:14:49
	PENNY
	(sings) ...journey through life 
Friends will help you through each day

	01:14:51
	KENNY,  MASA & TAKA
	(struggling grunts)

	01:14:59
	KENNY, MASA & TAKA
	(gasps, struggles, groans)

	01:15:00
	PENNY
	I was great.

	01:15:02
	PENNY’S MOTHER
	The spitting image of her mother.
(spitting - slang, “exact”)

	01:15:02
	AUDIENCE
	(gasps)

	01:15:05
	KENNY
	At least our costumes are off.

	01:15:08
	KENNY, TAKA & MASA
	(sighs)

	01:15:10
	STITCH
	(shocked groans)

	01:15:10
	JUMBA & PLEAKLEY
	(worried gasps)

	01:15:14
	HOST
	(shudders) Next up, let’s hear it for the Taro Trio.

	01:15:18
	AUDIENCE
	(cheers, continues under)

	01:15:18
	YUNA
	(gasps) We can’t wait for Stitch anymore. Let’s go.

	01:15:22
	HOST
	Uh, the Trio.

	01:15:25
	YUNA
	Come on, Taro. Come on.

	01:15:26
	TARO
	(whimpers) W-W-Wait.

	01:15:28
	HOST
	Uh, trio?

	01:15:30
	YUNA
	We’re a duet now.

	01:15:32
	HOST
	The trio is now a duo.

	01:15:35
	AUDIENCE
	(cheers)

	01:15:35
	WOMAN IN AUDIENCE
	Yeah! Go get 'em, Taro. You're great.
(‘em - “them”)

	01:15:40
	TARO
	(voiceover) (in head) Calm down, Taro, you'll be fine. Remember how much you practiced. (gasps out loud) (voiceover) (in head) What’s my dad doing here? (whimpers)

	01:15:53
	YUNA
	(whispers) I'll start. (sings) (sings) We're surrounded by the ocean 
And the sky is always blue 
Our good deeds are-- (normal) Come on, Taro. Just like you practiced. (sighs)

	01:15:58
	TARO
	(whimpers)

	01:16:12
	YUNA
	(sings) On your journey through life 
Friends will help you through (gasps)

	01:16:22
	HOST
	Hmm? Hmm.

	01:16:24
	JUMBA & PLEAKLEY
	(makes worried noises)

	01:16:25
	STITCH
	(shocked groans, yells in alien language)

	01:16:32
	STITCH
	(groans, yelps)

	01:16:35
	JUMBA & PLEAKLEY
	(gasps)

	01:16:35
	STITCH
	(chanting) Gonna sing with Yuna. Gonna sing with Taro. Gotta sing with Yuna. Gotta sing.

	01:16:40
	 AUDIENCE
	(concerned muttering)

	01:16:40
	YUNA
	(sighs worriedly)

	01:16:41
	WOMAN IN AUDIENCE
	I don't think he's gonna sing at all.

	01:16:43
	TARO
	(whimpers)

	01:16:44
	TARO’S FATHER
	(voiceover) (in head) Come on, Taro. You can do it.

	01:16:47
	YUNA
	Oh.

	01:16:48
	TARO
	(whimpers)

	01:16:49
	YUNA
	Sing. (sighs)

	01:16:53
	AUDIENCE
	(concerned muttering)

	01:16:55
	WOMAN IN AUDIENCE
	At least he looks cute.

	01:16:57
	PENNY
	Contest over. I can’t wait to go to the Hot Springs.

	01:16:59
	KENNY, TAKA & MASA
	(giggles)

	01:17:01
	STITCH
	(chanting) Gonna sing with Yuna. Gotta sing with Taro. Gotta sing with Yuna. Gotta sing with Taro. Gotta (sings) sing.

	01:17:08
	TARO
	(whimpers)

	01:17:11
	YUNA
	You can do it.

	01:17:16
	TARO
	(sighs)

	01:17:18
	TARO
	(sings) Oh...

	01:17:22
	YUNA & TARO
	(sings) Ichareeba chodei, 
We are one big family 
And we always will be 
Just like cousins 
You can count on me

	01:17:27
	TARO'S MOTHER & TARO'S FATHER
	(laughs)

	01:17:28
	AUDIENCE
	(cheers)

	01:17:33
	WOMAN IN AUDIENCE
	Great job.

	01:17:42
	STITCH
	Gotta sing! (grunts, yelps)

	01:17:43
	TARO & YUNA
	(gasps)

	01:17:47
	YUNA
	(gasps) What now?

	01:17:49
	STITCH
	(chanting) Gotta sing with Yuna. Gotta sing with Taro. Gotta sing with Yuna. Gotta sing.

	01:17:53
	TARO & YUNA
	(gasps)

	01:17:55
	YUNA
	(gasps)

	01:17:55
	STITCH
	(sings a series of "na"s)

	01:18:01
	TARO
	(gasps, screams in fright)

	01:18:08
	YUNA
	(gasps) Taro.

	01:18:08
	TARO & STITCH
	(laughs) (sings a series of "las")

	01:18:13
	YUNA
	Yes! The trio’s back!

	01:18:15
	YUNA, TARO & STITCH
	(singing a series of "las")

	01:18:18
	MAN IN AUDIENCE TWO
	They’ve created some kind of post–emo electro-thrash disco. Huh.
(emo - a musical style consisting of post-punk sound with high emotional content)

(post-emo - the musical style that would follow emo. As emo is very contemporary, this implies a very new musical style.)

(electro-thrash - energetic synthesized music)

	01:18:22
	AUDIENCE
	(sings a series of "las")

	01:18:27
	GRAMMA
	(laughs)

	01:18:30
	GROCER & BAKER
	(sings a series of las)

	01:18:32
	HOST
	Hi, Steve, shake it. Everybody, come on.

	01:18:35
	TARO’S FATHER & TARO'S FATHER
	(laughs)

	01:18:36
	TARO, YUNA, STITCH & AUDIENCE
	(sings) Ichareeba chodei, 
We are one big family 
And we always will be 
Just like cousins 
Forever 
You can count on me 
Ichareeba chodei, 
We are one big family 
And we always will be 
Just like cousins
Forever 
And we always will be just like cousins 
Forever 
You can count on me

	01:18:39
	PENNY
	What’s with this song? I can’t stop dancing.
(What’s with - what is special about)

	01:18:43
	JUMBA
	(pants) Is dance party.

	01:18:44
	PLEAKLEY
	(whimpers, cheers)

	01:18:54
	KIJIMUNAA
	(sings wordlessly)

	01:18:57
	JUMBA & PLEAKLEY
	(giggling)

	01:19:05
	KIJIMUNAA
	Yeah, yeah, yeah, yeah!

	01:19:10
	STITCH
	Cousins! Forever! You can count on me! (laughs)

	TAG

	01:19:18
	HOST
	Hi, everybody. The votes are in. And the grand prize winner of the first annual Island Singing Contest is--

	01:19:26
	PENNY
	Hmm. Me. Of course.

	01:19:28
	YUNA
	(sighs anxiously)

	01:19:30
	TARO
	(whimpers) I have to win that trip to the Hot Springs, for my dad.

	01:19:36
	HOST
	Grocer Baker Music Maker.

	01:19:40
	GROCER & BAKER
	(gasps)

	01:19:41
	AUDIENCE
	(cheers)

	01:19:44
	PENNY
	This is the most crooked contest I’ve ever entered. Don’t the judges realize what an amazingly soothing voice I have?
(crooked - criminal)

	01:19:51
	YUNA & TARO
	(sighs)

	01:19:54
	YUNA
	I'm sorry, Taro. Huh?

	01:19:56
	TARO’S FATHER
	I am so proud of you, Taro.

	01:19:59
	TARO
	(gasps)

	01:20:01
	TARO’S MOTHER
	You did great. You were trying so hard for your father up there.

	01:20:05
	TARO
	(chuckles, sighs) But I lost, and now I can't send Dad to the Hot Springs so his back can get better. (gasps) Huh? Dad, where's your cane?.

	01:20:17
	TARO’S FATHER
	Don’t need it anymore. After dancing to your song, the pain in my back just disappeared. Look at me, I'm good as new.

	01:20:23
	TARO’S MOTHER
	(laughs)

	01:20:23
	TARO
	(laughs)

	01:20:24
	YUNA
	Way to go.

	01:20:25
	TARO
	Thanks. Uh.

	01:20:27
	YUNA
	Huh?

	01:20:28
	TARO
	(sighs) I'm sorry I said we couldn’t win if you sang with us, Stitch. You make us all winners.

	01:20:37
	STITCH
	We are winners by losing. What?

	01:20:42
	STITCH
	(gasps, grunts)

	01:20:48
	YUNA
	Wow! Your good deed counter went up. Look.

	01:20:51
	STITCH
	Yeah! Good deed counter went up. Good deed counter went up.

	01:20:53
	TARO & YUNA
	(chuckles)

	01:20:55
	JUMBA
	Even though Rhythm Suit destroyed, nice job, 626.

	01:20:57
	PLEAKLEY
	Huh?

	01:20:58
	STITCH
	I can sing without it. Yeah. (laughs) Me gonna show you. (laughs) (inhales deeply) (sings awfully)

	01:21:06
	AUDIENCE
	(groans)

	01:21:07
	JUMBA
	No! With machine kaput, he’s back to being completely tone-deaf. (groans)
(kaput - broken)

(tone-deaf - unable to discern musical notes)

	01:21:12
	PLEAKLEY
	Make it stop. Please stop!

	01:21:15
	GROCER & BAKER
	(groans)

	01:21:16
	PENNY, KENNY, MASA & TAKA
	(groans)

	01:21:17
	TARO, TARO'S MOTHER & TARO'S FATHER
	(groans)

	01:21:18
	YUNA
	(groans) This is gonna bring down his good deed count for sure.

	01:22:00
	LAST FRAME OF PICTURE


CAST: 

YUNA
Eden Riegel
Age: 9

She is a young 9-year old 4th grader, elementary-school student who lives on a fictional island off the shore of Okinawa, called Izayoi. Living on Izayoi, she learned and studies karate, living a rather normal life, but having to deal with minor problems living with her grandmother, Obaa. However, one day she meets a strange creature that has come from the depths of space, Stitch.

Vocal Traits

Young girl’s voice, high - medium range. Uses the full extent of range.
STITCH
 Ben Diskin
Age: n/a

An alien from outer space, one day ends up falling to an island located on Earth, called Izayoi. He discovers "The Spiritual Stone" on Okinawa and learns it can grant his wish of becoming the strongest in the universe...provided he does enough good deeds.

Vocal Traits

High, squeaky voice. Sounds strangled, as though speaking in the back of the throat. Voice scales from high to low.
DOCTOR JUMBA
Jess Winfield
Age: ?

Jumba is an evil genius scientist, the one who created Stitch. He is assigned by the Galactic Council to watch over Stitch, and lives with Yuna and Obaa. He is much friendlier in this series than the original, and has less of a penchant for evil.

Vocal Traits

Deep adult male voice, with a Russian accent. Only uses the deep end of his vocal range.
PLEAKLEY
Ted Biaselli
Age: ?

He is a one-eyed alien working for the Galactic Council and Earth expert. He is Jumba's best friend, and lives with him along with Yuna, Obaa, and Stitch.

Vocal Traits

Higher-range adult male voice. Only uses the higher end of his range.
GRANDMA
Gwendoline Yeo
Age: 60s

Yuna’s grandmother.

Vocal Traits

Medium range senior woman voice. Gentle. 
ADDITIONAL CHARACTERS
Kijimunaa – Mythological creature that speaks in a high, squeaky voice (Also appeared in episode F013 - “Himamushi / Neither Rain Nor Sleet”,F012 - “Damacchi”, F011 - “Stitch and Santa”, F009 - “Warrachi”, F007 - “Babeechik,  F004 - “Bojo / Felix Redux” &  F003 - Kijimunaa)
Kenny–  Boy of about 10. High/medium range. (Also appeared in episode F001 - “Ichibara Chodei”, F011 - “Stitch and Santa”, F009 - “Warrachi”, F008 - “Stitch and the Stitches”, F007 - “Babeechik”, F005 - “An Electifying Experience” & F003 - Kijimunaa)
Penny– Girl of about 10. Higher range voice that tends to a grating tone. (also appeared in episode F014 - “Special Guest Star: Stitch”, F008 - “Stitch and the Stitches”. F007 - “Babeechik”,  F005 - “An Electifying Experience”, F004 - “Bojo / Felix Redux” & F003 - “Kijimunaa”)
Baker  - higher range adult female voice. (also appeared in episode F005 - “An Electifying Experience”, F006 - “Angel’s Flight” & F004 - “Bojo / Felix Redux” ) Does not speak in this episode, but does sing.
Grocer - higher range adult female voice. (also appeared in F005 - “An Electifying Experience” & F002 - “The Good Deed Counter”) Does not speak in this episode, but does sing.
Taka - Boy of about 10. High/medium range. (Also appeared in episode F011 - “Stitch and Santa”, F009 - “Warrachi”, F008 - “Stitch and the Stitches”, F007 - “Babeechik” & F003 - Kijimunaa”)
Masa - Boy of about 10. High/medium range. (Also appeared in episode F011 - “Stitch and Santa”, F009 - “Warrachi”, F008 - “Stitch and the Stitches” & F007 - “Babeechik)
Mr. Honda - medium range adult male voice (Also appeared in episode F006 - “Angel’s Flight”, F009 - “Warrachi”, F008 - “Stitch and the Stitches” & F002 - “The Good Deed Counter”) Does not speak a line in this episode, but does cry out in alarm.
Mr. Suzuki - Medium / deeper adult range voice. (Also appeared in episode “Special Guest Star:Stitch!”,  F013 - “Himamushi / Neither Rain Nor Sleet”, F012 - “Damacchi”,  F006 - “Angel’s Flight”, F009 - “Warrachi”, F008 - “Stitch and the Stitches” & F002 - “The Good Deed Counter”)
Taro - Boy of about 10. High/medium range. (Also appeared in episodes F014 - “Special Guest Star:Stitch!”,  F013 - “Himamushi / Neither Rain Nor Sleet”, F011 - “Stitch and Santa”, F006 - “Angel’s Flight” & F002 - “The Good Deed Counter”)
Taro’s Father - Medium range adult voice. Sounds mild and gentler. In the first half of the episode, talks as though he’s in pain.
Taro’s Mother - High/medium range adult female voice 
Penny’s Mother - High/medium range adult female voice 
Man in Audience - Low / medium adult male range. Sound gruff, working class.
Man in Audience Two - Medium range adult male voice. Sounds cultivated, upper class, British.
Woman in Audience - High/medium range adult female voice. 
Host - High range adult male voice, with a soft tone and a gentle southern US accent.
GLOSSARY - F015
'bout – "about"

gonna – "going to"

gotcha – "got you"

gotta – "got to" or "have to"

guys – slang collective for peers. 

‘kay – "okay"

kinda – "kind of"

lemme – "let me"

man – interjection expressing shock, surprise, awe, or emphasis.

outta – "out of"

see you / ya – slang, "Goodbye"

sorta – "sort of"

uh-huh – a positive connotation of "yes"

wanna – "want to"

whaddaya/whattaya – "what do you?"

whatcha/what'cha – "what are you?"

what's up? – idiomatic greeting similar to "How are you doing?"
ya – slang, "you"
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